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Quincuagésimo quinto período de sesiones
Segunda Comisión
Tema 95 del programa
Medio ambiente y desarrollo sostenible

Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Antigua y Barbuda, Argelia, Argentina,
Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bangladesh, Barbados,
Belarús, Belice, Benin, Bhután, Bolivia, Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brasil,
Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya,
Camerún, Canadá, Chad, Chile, China, Chipre, Colombia, Costa Rica,
Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Djibouti, Ecuador, El Salvador, Emiratos Árabes
Unidos, Eritrea, Eslovaquia, Eslovenia, España, Etiopía, ex República Yugoslava
de Macedonia, Federación de Rusia, Fiji, Filipinas, Gabón, Georgia, Ghana,
Granada, Guatemala, Guinea Ecuatorial, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana,
Honduras, Hungría, Indonesia, Irán (República Islámica del), Irlanda, Islandia,
Islas Marshall, Islas Salomón, Israel, Italia, Jamahiriya Árabe Libia, Jamaica,
Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kirguistán, Kuwait, Lesotho, Letonia,
Líbano, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Malasia, Malawi, Maldivas,
Malta, Marruecos, Mauricio, México, Micronesia (Estados Federados de),
Mónaco, Mongolia, Mozambique, Myanmar, Namibia, Nauru, Nepal, Nicaragua,
Noruega, Nueva Zelandia, Omán, Países Bajos, Pakistán, Palau, Panamá, Papua
Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Polonia, República Checa, República de Corea,
República de Moldova, República Democrática del Congo, República
Democrática Popular Lao, República Dominicana, República Unida de Tanzanía,
Rumania, Rwanda, Saint Kitts y Nevis, Samoa, San Marino, Santa Lucía,
Senegal, Seychelles, Sierra Leona, Singapur, Sudáfrica, Suriname, Swazilandia,
Tailandia, Tayikistán, Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenistán, Ucrania,
Uganda, Uruguay, Uzbekistán, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen y
Zimbabwe: proyecto de resolución

2003, Año Internacional del Agua Dulce

La Asamblea General,

Recordando las disposiciones del Programa 21, el Programa para ulterior eje-
cución del Programa 21, aprobado en su décimo noveno período de sesiones, y las
decisiones del Consejo Económico y Social y de la Comisión sobre el Desarrollo
Sostenible relacionadas con el agua dulce,
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Recordando también la resolución 1980/67 del Consejo Económico y Social,
de 25 de julio de 1980, sobre años y aniversarios internacionales, en la que el Con-
sejo reconoció la contribución que la celebración de años internacionales puede su-
poner para mejorar la cooperación y el entendimiento internacionales,

Recordando además su resolución 53/199, de 15 de diciembre de 1998, sobre
proclamación de años internacionales,

Tomando nota de las tareas que tanto el sistema de las Naciones Unidas, como
otras organizaciones intergubernamentales y grupos importantes llevan a cabo ac-
tualmente en relación con el agua dulce,

1. Proclama el año 2003, Año Internacional del Agua Dulce;

2. Invita al Subcomité de Recursos de Agua Dulce del Comité Administra-
tivo de Coordinación a que haga las veces de entidad coordinadora del Año y desa-
rrolle propuestas preliminares sobre posibles actividades que pudieran celebrarse a
nivel nacional, regional e internacional, especialmente en el sistema de las Naciones
Unidas, en preparación del Año y durante el mismo, para su examen por parte de la
Asamblea General en su quincuagésimo sexto período de sesiones;

3. Invita además al Subcomité a que, al llevar a cabo las tareas señaladas
anteriormente, tenga en cuenta los preparativos del próximo examen decenal de los
avances logrados en la aplicación del Programa 21 y de otros resultados de la Confe-
rencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo;

4. Hace un llamamiento a los Estados Miembros, a organizaciones nacio-
nales e internacionales, a grupos importantes y al sector privado a que hagan contri-
buciones voluntarias de conformidad con las directrices sobre años y aniversarios
internacionales y que presten otras formas de apoyo al Año Internacional del Agua
Dulce;

5. Alienta a todos los Estados Miembros, al sistema de las Naciones Unidas
y a todos los demás agentes a que aprovechen el Año Internacional del Agua Dulce
para mejorar la concienciación sobre la importancia del agua dulce y promover me-
didas a nivel local, regional e internacional;

6. Pide al Secretario General que presente a la Asamblea General, en su
quincuagésimo séptimo período de sesiones un informe sobre los avances consegui-
dos en relación con los preparativos del Año Internacional del Agua Dulce.


